
1 תהלים LOBENDE - PSALMI - (Psalmen)

Das Gut-Sein ÄLoHI´Ms trotz schwer verständlicher Führungen
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ֹ֗ומור ר 1. ְמֹז ִזמ  
MiŞMO´R≠

Psalm
~Gestutzter/~Edelfruchtender

ְמוזמוור� מִו
ms

ף �  ֥ף ��סָ ֫סָ֥אָ ְמֹל  
LöS´Ph≠
zu ASa´Ph

ü:Versammler 

ְמול
pk.pp

ָף�סף� ָף�א
na

ךְ   ֤ךְאַ  
´Kh»

jedoch
-

אַךְ
pk.av

   טור ב
ThO´Bh≠

gut
-

טוב�
aj/sb.ms

ל  ֥ף ��אֵ ְמֹשׂרָ ִזי ְמֹל  
LöJiSsR´L»
zu JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ְמול
pk.pp

ֵל�אל ָף�ר� ְמושׂ יִ
na

ֹ֗וִזהים  ֱלאלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp

י  ֥ף ��רֵ ְמֹלבָ   
LöBhRe´»

zu Klaren des
-

ְמול
pk.pp

בַּר�
aj.mp.cs

ֽב׃ בָ ב ׃   לֵ
LeBh´Bh≠

Herzgehegs*
-

ָף�ב�ב� ֵל�ל
ms

 a:Sammler
 a:Er kämpft/liedet EL
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

L
B

 7
3

י 2. ֹ֗וִזנ ֲנִא וַ  
WaNI´≠
und ich

-

ְמוו
pk.cj

אֲנִי
pn.in.1s

  ְמֹמעַט ִזכּ
KiMÃ´Th≠
wie wenig

-

ְמוכּ
pk.pp

ְמומועַט
aj.ms

 {נָטוי} 
NThU´J 

Ausgestrecktwerdender der
-

נטה
kpp.ms.[cs].KT

יו ]  ֣יוּטָ  [נָ
[NTh´JU]»

[streckten sich weg sie]
-

נטה
ka.pe.3p.QR

י  ֑י �לָ ְמֹג  רַ
RaGL´J≠

Füße meiner
-

ֶל�גל ֶל�ר�
fd.cs

י
sf.1s

   ִזין ֹ֗ואַ ְמֹכּ
Kö´JiN≠

wie keines
-

ְמוכּ
pk.pp

אַיִן�
pk.av

ְמֹפּכָה}  ֻפּשׁ } 
SchuPöKh´H

wurde ausgeschüttet sie
-

שפךך
ka.pa.pe.3fs.KT

֥ף ��כו ]  ְמֹפּ ֻפּשׁ ] 
[SchuPöKhU´]»

[wurden ausgeschüttet sie]
-

שפךך
ka.pa.pe.3p.QR

י׃  ֽב׃ רָ ֻפּשׁ ֲנִא  
SchuR´J≠

Direktiven* meine
Urverharnischungen meine 

ֻר��שר� ָף�א
fp.cs

י
sf.1s

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
 a:Dirigierende/~Glückseligkeiten meine
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י־ 3. ֽב׃ ִזכּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ִזתי א ִזקנֵּ
QiNe´°TI≠

eiferte ich
~erwarb ich

קנא
pi.pe.1s

֑י �ִזלים  ְמֹל הור  ֽב׃ בַּ  
BaHOLöLI´M≠

igegen Prahler*
in den ~Erhellern/~Lobred ern

ְמובּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

הלל
ka.pt.mp

ֹ֖וםלור ם  ְמֹשׁ  
SchöLO´M»

Frieden der
-

ָף�שלום
ms.cs

֣יוִּזעים  ְמֹרשָׁ  
RöSch˜I´M»

Frevler
-

ָף�שע ָף�ר�
aj.mp

ֽב׃ אֶה׃  ְמֹר  אֶ
R´H≠

ich sehe
-

ר�אה
ka.ft.1s
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י 4. ֤ךְִזכּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ין   ֹ֖וםאֵ  
´N»
keine

-

אַיִן�
pk.av

֥ף ��בּור ת  ֻפּצ ְמֹר  חַ
ChaRZuBO´T»

Beklemmungen
-

ֹב�צב� ְמור� חַ
fp.[cs]

ם  ֹ֗ותָ ְמֹלמור   
LöMOT´M≠

zum Tod ihrem
-

ְמול
pk.pp

ֶל�ות ָף�מו
ms.cs

ם
sf.3mp

֥ף ��ִזריא   ובָ 
UBhRI´°»

und wohl genährt
und genährt

ְמוו
pk.cj

ָף�בּרִ�יא
aj.ms

ֽב׃ לָם׃   או
°UL´M≠

Statur ihre
Halle / unwidersprochen ist´s

אול
ms.cs

ם
sf.3mp
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ל 5. ֣יוּמַ ֲנִע  בַּ
BaMa´L»

im Mühen des
-

ְמובּ
pk.pp

ָף�מול ָף�ע
ms.cs

ור שׁ  ֣יוּנ ֱלא  
NO´Sch»

Mannhaften*
Unheilvollen 

אֱנוש
[na].ms.[cs]

  ור מ ֑י �נֵ  אֵי
Ne´MO≠

keiner ihrer
-

אַיִן�
pk.av

מוו
sf.3ms/p

ִזעם־  ְמֹו  
WöĨM-»

und mit
-

ְמוו
pk.cj

עִם
pk.pp

  ם ֹ֗ודָ אָ
D´M≠

Mensch
~Ur-Gleichem

ָף�דם ָף�א
[na].ms.[cs]

ֹלא  ֣יוּ  
Lo´°»
nicht

-

ֹב�לא
pk.ng, na

עו׃  ֽב׃ גָּ ֻפּנ ְמֹי  
JöNuG´˜U≠

sie werden geplagt
sie werden ~berührt

נגע
pu.ft.3mp

 a:~Ur-Geliehenen/-Bewahnten
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.6   לָכֵן
LKhe´N≠

zu bereitetem
e:daher

ְמול
pk.pp

ֵל�כּן�
pk.av

  ור מ ְמֹת ֣יוּקַ ֲנִענָ  
NQa´TMO»

Nackengeschmeide ihres/seines
Nackengeschmeide mach te er ihnen/ihm

ענק
ka.pe.3fs

מוו
sf.3ms/p

ה  ֑י �וָ ֲנִא גַ  
GaW´H≠

Stolz
-

ָף�וה גַּאֲ
fs

ֲנִעטָף �־   יַ
JaThPh-»
er behüllt

er erschwacht

עטף�
ka.ft.3ms

  ֹ֗וִזשׁית
SchI´T≠

Umsetzend es der
setze / ~Stachelkraut der

שִית|שית
ms.cs|ka.!.ms

ס  ֥ף ��מָ  חָ
ChM´S»

Gewalttat
-

ָף�מוס ָף�ח
ms

ֽב׃ לָמור ׃   
L´MO≠

zu ihnen
zu ihm

ָף�למוו
pk.pp.s/p
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.7  יָצָא
JZ´°≠

ging heraus es 
ging heraus er

יצא
ka.pe.3ms

לֶב   ֣יוּחֵ  מֵ
MeChe´LäBh»

vom Fett
-

מִון�
pk.pp

ֶל�לב� ֵל�ח
ms.[cs]

  ור מ ֑י �נֵ  עֵי
Ne´MO≠

Auge ihres
Gequell ihres

עַיִן�
mfd.cs

מוו
sf.3ms/p

   ֹ֗ורו ְמֹב  עָ
BhöRU´≠

gingen dar über hin sie
jenseitigten sie

עב�ר�
ka.pe.3p

ור ת  ֥ף ��יּ ִזכּ ְמֹשׂ  מַ
MaSsKIjO´T»

Ausmalungen* des
~Ausheckungen des

ְמושׂכִּית מַו
fp.cs

ֽב׃ בָ ב ׃   לֵ
LeBh´Bh≠

Herzgehegs*
-

ָף�ב�ב� ֵל�ל
ms
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.8  ׀  ֤ךְִזמיקו יָ  
JMI´QU≠

sie machen sich mokieren
sie machen ~modern

מווק
hi.ft.3mp

  ֣יוּרו ְמֹבּ ִזוידַ  
WIDaBöRU´»

und sie worten
-

ְמוו
pk.cj

דב�ר�
pi.ft.3mp

ע  ֣יוּרָ ְמֹב   
BhöR´˜»

im Bösen des
-

ְמובּ
pk.pp

רַ�ע
aj.ms.[cs]

ק  שֶׁ ֑י �עֹ  
Õ´SchäQ≠

Erpressungsgut s
Erpressung

ֶל�שק ֹב�ע
ms.[cs]

֥ף ��רור ם  ִזממָּ  
MiMRO´M»
von Höhe

-

מִון�
pk.pp

ָף�מור�ום
ms

רו׃  ֽב׃ בֵּ ְמֹידַ  
JöDaBe´RU≠
sie worten
sie ~stacheln

דב�ר�
pi.ft.3mp
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.9  ֣יוּתּו  שַׁ
SchaTU´»

nahmen Platz sie
setzten Platz sie

שית
ka.pe.3p

ִזים  ֣יוּמַ  בַ שָּׁ
BhaSchMa´JiM»

in den Himmeln
in dem ~Doppel-Namen/-Dort 

ְמובּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָף�שמַויִם
md

ם  ֑י �הֶ ִזפּי  
PIHä´M≠

Mund ihrem
-

ֶל�פּה
ms.cs

הם
sf.3mp

  ם ֹ֗ונָ ְמֹלשׁור  ו
ULöSchON´M≠

und Zunge ihre
-

ְמוו
pk.cj

ָף�לשון�
mfs.cs

ם
sf.3mp

ךְ   ֥ף ��לַ ֲנִה ֽב׃ ִזתּ  
TiHLa´Kh»

sie wandelt
-

הלך
ka.ft.3fs

רֶץ׃׃  ֽב׃ אָ  בָּ
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

ְמובּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶל�ר�ץ� ֶל�א
mfs

 a:~Welche-Wasser-sind
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.1
0  ן ׀  ֤ךְכֵ  לָ

LKhe´N≠
daher

zu Stand bereitetem

ֵל�כן� ָף�ל
pk.av

ִזשׁיב }   {יָ
JSchI´Bh 

er bringt zurück
er macht umkehren

ָף�ישִיב� שוב�|
hi.ft.3ms|na.KT

֣יוּשׁוב  ]   [יָ
[JSchU´Bh]»

[es kehrt zurück]
-

ָף�ישוב� שוב�|
ka.ft.3ms|na.QR

ור   ֣יוּמּ  עַ
ÃMO´»

Volk seines
-

עַם
mfs.cs

ו
sf.3ms

֑י �לֹם  ֲנִה  
HLo´M≠

hierher
~prügeln

הֲלֹם
pk.av

י  ֥ף ��מֵ  ו
UMe´»

und Wasser* des
-

ְמוו
pk.cj

מַויִם
[na].mp/d.cs

  א ֹ֗ולֵ מָ
MLe´°≠

Gefüllten
-

ֵל�לא|מולא ָף�מו
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

  צו ֥ף ��מָּ ִזי  
JiM´ZU»

sie werden ausgewrungen
sie werden ~ungesäuert gemach t

מוצה
ni.ft.3mp

ֽב׃ לָמור ׃   
L´MO≠
zu ihm
zu ihnen

ָף�למוו
pk.pp.s/p

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

L
B

 7
3

.1
1  ֹ֗ורו ְמֹמ אָ ֽב׃ ְמֹו  

WöMöRU´≠
und sprechen sie

ְמוו
pk.cj

אמור�
ka.wpe.3p

ה  ֥ף ��כָ  אֵי
Kh´H»
ach wie

ָף�כה ֵל�אי
pk.ij

ֽב׃ דַע־   יָ
JDa˜-»

erkannte er
ידע

ka.pe.3ms

ל  ֑י �אֵ  
´L≠

EL 
ֵל�אל

[na].ms.[cs], pn.d!

שׁ  ֹ֖וםיֵ ְמֹו  
WöJe´Sch»

und seiend
ְמוו

pk.cj
ֵל�יש

pk.av

ה  ֣יוּעָ  דֵּ
De´H»

Erkenntnis
ָף�עה ֵל�דּ

fs

ור ן ׃  ֽב׃ י ְמֹל ְמֹב עֶ  
BhöLJO´N≠

im Obersten*/Oberen
ְמובּ

pk.pp
ְמוליון� ֶל�ע
aj.ms

 ü:Zu...hin, a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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.1
ה־ 2 ִזהנֵּ  

HiNeH-»
da*

-

ֵל�נּה הִ
pk.ij

ה  לֶּ ֥ף ��אֵ  
´LäH»
diese

~EL-wärtige

ֶל�לּה ֵל�א
aj.mfp, pn.d!.p

֑י �ִזעים  ְמֹרשָׁ  
RöSch˜I´M≠

Frevler
-

ָף�שע ָף�ר�
aj.mp

י  ֥ף ��וֵ ְמֹל ְמֹושַׁ  
WöSchaLWe´»

und Unbekümmerte des
und ~Nachlässige der

ְמוו
pk.cj

ֵל�לו ָף�ש
aj.mp.cs

  ם ֹ֗ולָ עור 
˜OL´M≠

Äons*
Verheimlichungszeit

ָף�לם עו
{sb.[na]}{aj}.ms

ְמֹשׂגּו־  ִזה  
HiSsGU-»

machten wachsen sie
-

שׂגה
hi.pe.3p

ִזיל׃  ֽב׃ חָ  
Ch´JiL≠

Wappnung
~Geburts wehe

חַיִל
ms
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.1
 אַךְ ־ 3

Kh-»
jedoch

-

אַךְ
pk.av

  ִזריק
RI´Q≠

nutzlos
~leer

רִ�יק
ms

ִזתי  י ֣יוִּזכּ ִזז  
ŞiKI´TI»

läuterte ich
-

זכה
pi.pe.1s

֑י �ִזב י  ְמֹלבָ   
LöBhBhI´≠

Herzgeheg* meines
-

ָף�ב�ב� ֵל�ל
ms.cs

י
sf.1s

ץ׃  ֹ֖וםחַ ְמֹר אֶ  וָ
WRCha´Z»

und ich badete
-

ְמוו
pk.cj

ר�חץ�
ka.wft.1s

ור ן   ֣יוּי ִזנקָּ ְמֹבּ  
BöNiQJO´N»
in Unschuld

-

ְמובּ
pk.pp

ָף�קּיון� נִ
ms

י׃  ֽב׃ פָּ  כַּ
KaP´J≠

Hand schalen* meine
Schalen meine

כַּף�
fd.cs

י
sf.1s
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.1
֣יוִּזהי 4 ֱלא וָ  

WHI´»
und ich wurde

-

ְמוו
pk.cj

היה
ka.wft.1s

   גועַ נָ
NGU´Ã≠

Geplagtwerdender
~Berührtwerdender

נגע
kpp.ms

 כָּל־ 
KL-»

all
-

ֹב�כּל
[na].ms.[cs]

ור ם  ֑י �יּ  הַ
HaJjO´M≠
den Tag

-

הַ
pk.at

יום
ms.[cs]

  י ֹ֗וִזתּ ְמֹח ְמֹותור כַ
WöTOKhaChTI´≠

und Rechterweis* meiner
und ~Konfrontierung meine

ְמוו
pk.cj

תוכַחַת
fs.cs

י
sf.1s

ֽב׃ ִזרים׃  ְמֹבּקָ  לַ
LaBöQRI´M≠

zu den Morgen
zu den ~Rindern 

ְמול+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶל�קר� ֹב�בּ
mp

 a:~In-Kühle, ~Erwägen
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.1
ִזאם־ 5  

M-»
wenn

אִם
pk.cj

  ִזתּי ְמֹר אָמַ
Ma´RTI≠

sprach ich
אמור�

ka.pe.1s

ה  ֥ף ��רָ ְמֹפּ ֲנִאסַ  
SaPöR´H»

ich will aufzählen*
ספךר�

pi.ft.1s.k

֑י �מור   ְמֹכ  
KhöMO´≠

wie
ְמוכּמוו

pk.pp

ה  ֤ךְנֵּ ִזה  
HiNe´H»

da
ֵל�נּה הִ
pk.ij

  דור ר
DO´R≠

Generation der
דּור�

ms.[cs]

יך  ֣יוּנֶ  בָּ
BNä´JKh»

Söhne deiner
ֵל�בּן�

mp.cs
ך

sf.2ms

ִזתּי׃  ְמֹד ֽב׃ ג ָ   בָ 
BhG´DöTI≠

verriet ich
ב�גד

ka.pe.1s
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.1
6  ְמֹשּׁבָ ה ֲנִאחַ ֽב׃ וָ

WChaSchöBh´H≠
und ich berechnete

ְמוו
pk.cj

חשב�
pi.wft.1s

ה
pgH

עַת  ֣יוּדַ  לָ
LDa´ÃT»

zu erkennen
ְמול

pk.pp
ידע

ka.if.[cs]

ֹזאת  ֑י �  
Şo´°T≠

dies
ֶל�זה

aj.fs

ל  ֹ֖וםמָ  עָ
M´L»
Mühen

ָף�מול ָף�ע
ms

ִזהיא}  } 
HI´° 

es /sie
הִיא

pn.in.3fs.KT

֣יוּהוא ]  ] 
[HU´°]»

[er]
הוא

pn.in.3ms.QR

י׃  ֽב׃ נָ ְמֹב עֵי  
BhöN´J≠

in Augen meinen
ְמובּ

pk.pp
עַיִן�

mfd.cs
י

sf.1s

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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.1
 עַד־ 7

ÃD-»
bis

-

עַד
pk.pp, ms

  אָב ור א
BhO´°≠

ich komme
-

ב�וא
ka.ft.1s

 אֶל־ 
L-»

zu
-

ֶל�אל
pk.pp

י־  ְמֹדּשֵׁ ְמֹק ִזמ  
MiQDöSche-»

Heiligtumen des
-

ָף�דּש ְמוק מִו
mp.cs

ל  ֑י �אֵ  
´L≠
EL

ü:Zu...hin 

ֵל�אל
[na].ms.[cs], pn.d!

  ֹ֗וִזב ינָה אָ
BhI´NH≠

ich will verstehen*
ich will unterscheiden zwischen

ב�ין�
ka.ft.1s.k

ֽב׃ תָם׃  ִזרי ֲנִח ְמֹלאַ  
LöChRIT´M≠

zum Späteren* ihrem
-

ְמול
pk.pp

אַחֲרִ�ית
fs.cs

ם
sf.3mp

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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.1
ךְ  8 ֣יוּאַ  

´Kh»
jedoch

אַךְ
pk.av

  ֲנִחלָקור ת בַּ
BaChLQO´T≠

in Glätten
ְמובּ

pk.pp
ָף�לק ָף�ח

aj.mp

֣יוִּזשׁית   תָּ
TSchI´T»
du setzt

שית
ka.ft.2ms

  ור מ ֑י �לָ  
L´MO≠

zu ihnen
ָף�למוו

pk.pp.s/p

  ם ֹ֗ותָּ ְמֹל ִזהפַּ
HiPaLT´M≠

machtest fallen du sie
נפךל

hi.pe.2ms
ם

sf.3mp

ֽב׃ אור ת׃  ְמֹלמַשּׁו  
LöMaSchU°O´T≠

zu Verheerungen
ְמול

pk.pp
ָף�אה מַושׁו

fp
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יךְ  9 ֤ךְאֵ  

´Kh»
wie

-

ֵל�איךְ
pk.ij

  ֣יוּיו  הָ
HJU´»

wurden sie
-

היה
ka.pe.3p

ה  ֣יוּמָּ ְמֹלשַׁ  
LöSchaM´H»

zur Verödung
-

ְמול
pk.pp

ָף�מּה שַ
fs

גַע  ֑י �רָ ְמֹכ  
KhöR´Ga˜≠

wie Augenblick
wie ~Schock

ְמוכּ
pk.pp

ֶל�ר�גַע
ms

  פוּו ֥ף ��סָ  
S´PhU»

waren weggesammelt sie
fass ten zusammen / ~setzten hinzu sie

סוף�
ka.pe.3p

   ֹ֗ותַמּו
Ta´MU≠

waren voll zu Ende* sie
vollendeten sie

תמום
ka.pe.3p

ִזמן ־   
MiN-»

von
-

מִון�
pk.pp

ֽב׃ הור ת׃  לָּ  בַּ
BaLHO´T≠

Wirrschreck en
~Vernützenden

ָף�הה ָף�לּ בַּ
fp
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֥ף ��לור ם 0 ֲנִח  כַּ

KaChLO´M»
wie Traum

wie ~Wirbel der Wasser

ְמוכּ
pk.pp

חֲלום
ms

֑י �ִזקיץ׃   מֵהָ
MeHQI´Z≠

vom Erwachenmachen
-

מִון�
pk.pp

קיץ�
hi.if.[cs]

  י ֲנִאדֹנָ
DoN´J≠

Herren meine
~Grundfesten meine 

ָף�אדון�
mp.cs

י
sf.1s

  ֤ךְִזעיר׀   בָּ
B˜I´R≠

in dem Erwecken
in der Stadt

ְמובּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

עִיר�
fs

ם  ֬ם �מָ ְמֹל  צַ
ZaLM´M»

Bild* ihres
~Schatten-der-Wasser ihren

ֶל�לם ֶל�צ
ms.cs

ם
sf.3mp

ה׃  ֽב׃ זֶ ְמֹב  ִזתּ  
TiBhŞä´H≠

du wirst verachten
-

ב�זה
ka.ft.2ms

 a:~Ur-/~Erste-/~ALäPh-Rechtswalten
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1  ִזכּי

KI´≠
denn

-

כִּי
pk.cj, ms

ץ׃  ֣יוּמֵּ ְמֹתחַ ִזי  
JiTChaMe´Z»

es gärt sich auf
er gärt sich auf

חמוץ�
ht.ft.3ms

֑י �ִזב י  ְמֹלבָ   
LöBhBhI´≠

Herzgeheg* meines
-

ָף�ב�ב� ֵל�ל
ms.cs

י
sf.1s

  י ֹ֗ותַ ְמֹליור  ִזכ ְמֹו
WöKhiLJOTa´J≠

und Nieren meine
und ~Vervollständigte meine

ְמוו
pk.cj

ָף�יה ְמול כִּ
fp.cs

י
sf.1s

ן ׃  ֽב׃ נ ָ  ְמֹשׁתּור   אֶ
SchTON´N≠

ich wetze mir
-

שנן�
ht2.ft.1s
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ִזני־ 2 ֲנִא וַ  

WaNI-»
und ich

-

ְמוו
pk.cj

אֲנִי
pn.in.1s

  בַ עַר
Bha´ÃR≠

dumm
aufzehrend

בַּעַר�
aj.ms

ֹלא  ֣יוּ ְמֹו  
WöLo´°»

und nicht
-

ְמוו
pk.cj

ֹב�לא
pk.ng

ע  ֑י �דָ  אֵ
D´˜≠

ich erkenne
-

ידע
ka.ft.1s

  ֹ֗ומור ת ְמֹבּהֵ
BöHeMO´T≠

Tiere/Getiere
~in-dem-Tod

ָף�מוה ֵל�ה ְמובּ
fp

ִזתי  י ֥ף ��ִזי  הָ
HJI´TI»

wurde ich
-

היה
ka.pe.1s

ךְ ׃  ֽב׃ מָּ ִזע  
ĨM´Kh≠

mbei dir 
mit dir

עִם
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ
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י 3 ֣יוִּזנ ֲנִא וַ  

WaNI´»
und ich

-

ְמוו
pk.cj

אֲנִי
pn.in.1s

֣יוִּזמיד   תָ
TMI´D»

stets*
stetes Opfer

ָף�תּמִויד
pk.av, ms

ךְ   ֑י �מָּ ִזע  
ĨM´Kh≠

mbei dir 
mit dir

עִם
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ

   ְמֹזתָּ ֹ֗וחַ אָ
Cha´ŞT≠

erfasstest* du
nahmst in Besitz du

אחז
ka.pe.2ms

ְמֹבּיַד־   
BöJaD-»

in Hand der
-

ְמובּ
pk.pp

ָף�יד
mfs.[cs]

י׃  ֽב׃ ִזנ ִזמי ְמֹי  
JöMINI´≠

Rechten meiner
-

ָף�ימִוין�
mfs.cs

י
sf.1s
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֥ף ��ך 4 ְמֹת ֲנִעצָ  בַּ

BaZTKh´»
im Rat* deinem

im ~Bäumigem-wärtigen deinem

ְמובּ
pk.pp

ָף�צה ֵל�ע
fs.cs

ך
sf.2ms

ִזני  ֑י �חֵ ְמֹנ תַ  
TaNChe´NI≠

du machst leiten* mich
du machst beruhigen mich

נחה
hi.ft.2ms/3fs

נִי
sf.1s

  ר ֹ֗וחַ ְמֹואַ
WöCha´R≠
und danach

und hinten

ְמוו
pk.cj

אַחַר�
pk.av

֥ף ��ב ור ד   כָּ
KBhO´D»

Herrlichkeit
Schwere

ָף�כּב�וד
ms

ִזני׃  ֽב׃ חֵ ִזתּקָּ  
TiQChe´NI≠

du nimmst mich
-

לקח
ka.ft.2ms

נִי
sf.1s
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ִזמי־ 5  

MI-»
wer

-

מִוי
pn.?

֥ף ��ִזלי   
LI´»

zu mir
-

ְמול
pk.pp

י
sf.1s

ִזים  ֑י �מָ  בַ שָּׁ
BhaSchM´JiM≠
in den Himmeln

in denen ~welche-Wasser-sind

ְמובּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָף�שמַויִם
md

  ֹ֗וך ְמֹמּ ִזע ְמֹו
WöĨMöKh´≠

und mbei dir
und mit dir

ְמוו
pk.cj

עִם
pk.pp

ך
sf.2ms

ֹלא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹב�לא
pk.ng

ִזתּי  ְמֹצ ֥ף ��פַוּ  חָ
ChPha´ZTI»

hat te Gefallen ich
-

חפךץ�
ka.pe.1s

רֶץ׃׃  ֽב׃ אָ  בָ 
Bh´RäZ≠

in dem Erdland
-

ְמובּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶל�ר�ץ� ֶל�א
mfs
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ה 6 ֥ף ��לָ  כָּ

KL´H»
alldahin* / gänzliches-Gericht war er

vervollständigte er

ָף�לה|כלה ָף�כּ
pk.av|ka.pe.3ms

ֹ֗וִזרי  ְמֹשׁאֵ  
SchöRI´≠

Überbleib* meiner
-

ֵל�אר� ְמוש
ms.cs

י
sf.1s

֥ף ��ִזב י  ֫סָ֥בָ  ְמֹל  ו
ULöBhBhI´≠

und Herzgeheg* meines
-

ְמוו
pk.cj

ָף�ב�ב� ֵל�ל
ms.cs

י
sf.1s

 צור־ 
ZUR-»

Fels des
-

צור�
ms.[cs]

֥ף ��ִזב י  ְמֹלבָ   
LöBhBhI´»

Herzgehegs meines
-

ָף�ב�ב� ֵל�ל
ms.cs

י
sf.1s

ֹ֗וִזקי  ְמֹל ְמֹוחֶ  
WöChäLQI´≠

und Ausgleichsteil * meines
und Ausgleich meiner

ְמוו
pk.cj

ֶל�לק ֵל�ח
ms.cs

י
sf.1s



3 תהלים LOBENDE - PSALMI - (Psalmen)

֥ף ��ִזהים  ֱלאלֹ  
LoHI´M»
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp

ֽב׃ לָם׃  ְמֹלעור   
Lö˜OL´M≠

zfür äonisch
zu Äon/Verheimlichungszeit

ְמול
pk.pp

ָף�לם עו
sb/aj.ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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י־ 7 ֽב׃ ִזכּ  

KI-»
denn

כִּי
pk.cj, ms

ה  ֣יוּנֵּ ִזה  
HiNe´H»

da
ֵל�נּה הִ
pk.ij

יך  ֣יוּקֶ ְמֹרחֵ  
RöCheQä´JKh»
Entfernte dir

ֵל�חק ָף�ר�
aj.mp.cs

ך
sf.2ms

  ֑י �בֵ דו ֹיא  
Jo°Bhe´DU≠

sie geh en verloren
אב�ד

ka.ft.3mp

  ה תָּ ֹ֗ומַ ְמֹצ ִזה
HiZMa´TH≠

machtest bezähmen du
צמות

hi.pe.2ms

 כָּל־ 
KL-»

allen
ֹב�כּל

[na].ms.[cs]

ה  ֥ף ��נֶ  זור 
ŞONä´H»

Hurenden
זנה

ka.pt.ms

׃  ךָּ ֽב׃ מֶּ ִזמ  
MiMä´K≠

weg von dir
מִון�

pk.pp
ך

sf.2ms
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8  י׀  ֤ךְִזנ ֲנִא וַ  

WaNI´≠
und ich

ְמוו
pk.cj

אֲנִי
pn.in.1s

ת  ֥ף ��בַ  ֲנִר ֽב׃ ִזק  
QiRBha´T»
Nähe des

ָף�ב�ה ְמור� קִ
fs.cs

ֹ֗וִזהים  ֱלאלֹ  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M 
אֱלֹהִים

mp

֫סִָ֥זלי־   
LI-»

zu mir
ְמול

pk.pp
י

sf.1s

֥ף ��טור ב    
ThO´Bh≠

gut
טוב�

aj/sb.ms

  י׀  ֤ךְִזתּ  שַׁ
SchaTI´≠

setzte ich
שית

ka.pe.1s

י  ֣יוּנָ אדֹ  בַּ
Ba°DoN´J»

in Herren meine
ְמובּ

pk.pp
ָף�אדון�

mp.cs
י

sf.1s

ה  ֣יוּור ִזה ְמֹי  
JaHWä´H» 

JHWH 
היה

hi/pi.ft.ms

֑י �ִזסי  ְמֹח  מַ
MaChSI´≠

Bergung meine
ֶל�סה ְמוח מַו
ms.cs

י
sf.1s

  ר ֹ֗ופֵּ ְמֹלסַ
LöSaPe´R≠

zum aufzu zählen*
ְמול

pk.pp
ספךר�

pi.if.[cs]

 כָּל־ 
KL-»
alle

ֹב�כּל
[na].ms.[cs]

ֽב׃ תֶיך׃  ֲנִאכור  ְמֹל  מַ
MaLKhOTä´JKh≠

Aufträge* deine
ָף�כה ָף�לא ְמומו

fp.cs
ך

sf.2ms
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 ü:Er macht werden
 e:Die Vokalisation des Tetragramm-Namens "JHWH" ist an dieser Stelle anders als üblich geschrieben. Der jüdische Leser liest üblicherweise anstelle des Tetragramms "Adonaj". 
Da hier aber bereits das vorausgehende Wort so lautet, gibt die Vokalisation den Hinweis, dass ersatzweise "Älohim" gelesen werden soll.


